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THE COURT     

 

The appeal is allowed in part.  The convictions 

under s. 239(1.1)(a) of the Income Tax Act, R.S.C. 

1985, c. 1 (5th Supp.) are quashed and a verdict of 

acquittal is entered with respect to all counts.  The 

appeal is dismissed with respect to the convictions 

under s. 6.1 of the Tax Rebate Discounting Act, 

R.S.C. 1985, c. T-3.  Reasons for our decision will 

follow. 

LA COUR 

 

Accueille l’appel en partie. Les déclarations de 

culpabilité prononcées sur le fondement de l'al. 

239(1.1)a) de la Loi de l'impôt sur le revenu, L.R.C. 

1985, ch. 1 (5
e 

suppl.) sont annulées et un verdict 

d'acquittement est prononcé relativement à chaque 

chef d'accusation. L'appel est rejeté en ce qui 

concerne les déclarations de culpabilité prononcées 

sur le fondement de l’art. 6.1 de la Loi sur la 

cession du droit au remboursement en matière 

d’impôt, L.R.C. 1985, ch. T-3. Les motifs de notre 

décision seront déposés plus tard. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



   Le jugement suivant a été rendu par   

 

 LA COUR 

 

[1] L'appel est accueilli en partie. Les déclarations de culpabilité prononcées 

sur le fondement de l'al. 239(1.1)a) de la Loi de l'impôt sur le revenu, L.R.C. 1985, ch. 1 

(5e suppl.) sont annulées et un verdict d'acquittement est prononcé relativement à chaque 

chef d'accusation.  L'appel est rejeté en ce qui concerne les déclarations de culpabilité 

prononcées sur le fondement de l’art. 6.1 de la Loi sur la cession du droit au 

remboursement en matière d’impôt, L.R.C. 1985, ch. T-3. Les motifs de notre décision 

seront déposés plus tard. 

 

 



   English version of the judgment delivered by  
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[1] The appeal is allowed in part.  The convictions under s. 239(1.1)(a) of the 

Income Tax Act, R.S.C. 1985, c. 1 (5th Supp.) are quashed and a verdict of acquittal is 

entered with respect to all counts.  The appeal is dismissed with respect to the convictions 

under s. 6.1 of the Tax Rebate Discounting Act, R.S.C. 1985, c. T-3.  Reasons for our 

decision will follow. 


